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Det  lå ler  något ,  säges ,  då  man  få r  under rä t t e l se  
om någo t  mycke t  lyck l ig t ,  s to r t ,  fö rmånl ig t ,  som 
händ t  någon ;  ä fv .  om s tonnodiga  t i l l å t e l se r  o .  s .  v .  
Hvad man suf fer  om honom,  lå ler  ganska i l la ,  
är  högs t  o fö rmånl ig t  fö r  honom.  Brukas  i  denna  
mening  of ta  impersone l t ,  t .  ex . :  Del  lå ler  godl ,  
vä l  för  honom,  innehå l l e t  a f  hvad  man  ta la r  om 
honom ä r  t i l l  hans  fö rde l .  Huru lå ler  de l  för  
oss?  I l la .  Del  lå ter ,  som jag skul le  v inna 
processen ,  a t t  döma a f  fo lke t s  t a l ,  a f  vederhö-
randes  y t t r anden ,  ha r  j ag  hopp  a t t  v .  p .  Del  
lå ler  på  honom,  på  hans  la l ,  som vore  han kc . ,  
hans  t a l  ge r  an ledn ing  fö rmoda ,  a t t . . .  

LÅTA,  v .  a .  3 .  I I .  ( Impf .  Läl .  Imper .  Låt .  
Sup .  Låt i t  )  1)  Lå ta  gå  i f rån  s ig ,  l emna ,  fö r ­
lo ra .  L.  s i l l  va l len ,  i .  s i l l  l i f .  Fordom:  X.  
blod,  fö r lo ra  b lod :  ä fv .  öppna  ådern ,  l iksom man  
nu  i  samma mening  säger  L.  åder .  — Häraf  ö f -
ver lå ta ,  Af lå ta ,  Ut lå ta ,  För lå ta ,  Ef tc r l å ta ,  Under ­
lå ta .  — 2)  Upphöra .  Numera  endas t  i  s amman­
s tä l ln ingarna  L.  Af ,  igen ,  h  v  i  I  k  a  båda  ha fva  samma 
be tyde l se .  — 3)  Under lå ta .  I  t a l esä t t e t :  Göra 
och l . ,  t .  ex . :  Han gör  och lå ler  e f ter  behag;  
de l  är  godl  a l t  ve ta ,  hvad man bör  göra  och l .  
— 4)  T i l l s lu ta ,  s t änga .  Numera  endas t  i  de t  l ik ­
tyd iga  u t t rycke t :  L.  igen .  — L.  upp,  öppna .  — 
5)  Brukas  i synnerhe t  som oegen t l ig t  h je lpvcrb ,  
och  be tyder  då :  a)  Ti l l å ta ,  t i l l s t äd ja ,  medgi fva  
a t t  någo t  ske r ,  e j  sä t t a  s ig  emot .  Låler  barnen 
komma Ul l  mig  och förrnener  dem icke .  ! . .  
någon gå,  komma,  säl la  s ig ,  la la .  L .  någon 
göra  som han v i l l •  Låt  mig  omfamna dig .  
L .  se  s ig .  L .  fånga s ig .  Låt  e j  de l la  h indra  
er .  Låtom oss  e i l .  lå t  oss  gå ,  s lu ta ,  o .  s .  v . ,  
må  v i  gå ,  &c .  Låt  så  vara ,  må så  va ra .  L.  
säga s ig ,  t aga  skä l .  X .  bl i ,  l .  vara ,  afhå l l a  s ig  
i f r ån ,  l emna  o rörd ,  i  f r ed ,  t .  ex . :  Låt  b l i  äplena;  
lå t  b l i  mig  c l l .  lå t  mig  vara;  lå t  b l i  a l l  för­
arga mig .  L .  b l i fva  derv id ,  se  Bli fva .  X.  s ig  
göra ,  vara  gör l ig t ,  möj l ig t ,  t .  ex . :  Del  lå ler  s ig  
icke  göra .  Om s ig  så  göra  lå ler .  Del  lå ter  
s ig  begr ipa ,  a l l . . . ,  de t  ä r  begr ip l ig t ,  a t t . . .  
Jag har  lå l i l  mig  berät ta ,  a l l .  . . .  man  har  be ­
rä t t a t  mig ,  a t t . . .  — b)  Förans ta l t a ,  göra ,  a t t  
någo t  ske r .  L.  göra  s ig  en  k lädning.  X bygga 
e t t  hus .  L .  arres tera  någon.  X.  vela ,  gi lva  
t i l lkänna ,  under rä t t a ,  t .  ex . :  Han har  lå l i l  mig  
ve ta  s in  v i l ja;  jag  skal l  lå la  honom veta ,  huru  
n i  beter  er .  För fa t taren  lå ler  s in  h je l le  säga,  
a l t .  . f r ams tä l l e r  honom sägande  . . .  L-  d juren  
la la ,  fö res tä l l a  dem ta lande  ( i  någon  l i t t e rä r  sk r i f t ,  
t .  ex .  i  f ab le r ) .  

LÅTANDE,  n .  4 .  Görande och l . ,  se  Gö­
rande.  

LATAS,  V.  d .  (pop . )  Bruk l ig t  endas t  i  in f in i t iv .  
Se  Låtsa .  

LÅTSA,  lå '  11  s a ,  v .  n .  1 .  I  o rd ,  ge rn ing ,  miner  
c l l .  å tbörder  g i fva  s ig  u t seende  a f  någo t  v i s s t  t i l l ­
s t ånd ,  l äge ,  a f  någon  v i s s  s inness tämning ,  käns la ,  
fö res tä l ln ing ,  v i l j a ,  o .  s .  v .  L.  vara  s juk .  l ian  
l -r  vara  fa t t ig ,  ond.  Han l -r  e j  förs lå  de l .  
X.  som om e l l .  som man e j  hör .  Jag skal l  
som jag  e j  såg honom.  (Fam. )  X .  om ingen­
t ing ,  s tä l l a  s ig .  som om ingen t ing  hade  händ t ,  
som om man  ingen t ing  v i s s te ;  i cke  l å ta  s ig  be ­
komma.  — Syn.  Stä l l a  s ig .  — L-d,  par t .  pass .  
L.  vänskap,  h jer l l ighel .  — Syn.  Ti l lg jo rd ,  För ­
s tä l ld ,  Fa l sk ,  Kons t l ad ,  Föreg i fven .  

LÄ,  m s ing ,  ohö j l .  ( s jö t . )  1 )  De t  hå l l ,  hvarå t  
v inden  b låse r .  Hålla  i  bibehå l l a  s i t t  l äge  t i l l  
e t t  f a r tyg  e l l e r  anna t  fö remål ,  så  a l t  man  s tänd ig t  
ä r  i  lovar t  om de t samma.  (Neut ra l t )  Hålla  i  l .  

LÅG 

om,  fa l l a  a f  med  fa r tyge t ,  så  a t t  man  kommer  i  
l ä  om någo t  fö remål .  Kora  i  l .  om,  vara  l ängre  
f rån  v inden ,  än  de t  fö remål ,  hvarom f råga  ä r .  — 
2)  Den  s idan  a f  f a r tyge t ,  som af  v inden  hå l l es  
ned t ryck t  e l l e r  lu tande .  Hära f  benämningarne  
Läbord,  Läbrassar ,  Lä b  o  l i  ner ,  Län o  c  k ,  
m.  f l .  — 3)  S tä l l e ,  de r  man  hnr  skydd  fö r  v inden .  

LÄCK,  a .  obö j l .  O tä t ,  så  a t t  va t t en  e l l e r  an ­
na t  f ly tande ,  ämne  kommer  in  e l l e r  u t .  Farty­
get ,  tunnan är  l .  

LÄCKA,  f .  1 .  S tä l l e ,  de r  fa rkos t  e l l e r  kä r l  
l äcker ;  hå l ,  öppn ing  derpå ,  hvar igenom va t t en  
o .  s .  v .  kommer  in  e l l e r  u t .  Fartyget ,  tunnan 
har  fä l t  en  l .  

LÄCKA,  v .  n .  2 .  Yara  o tä t .  Säges  om kär l  
och  fa rkos te r .  Fartyget ,  tunnan l -kex .  — Ut ta ­
las  och  skr i fves  ä fv .  Läka.  — Syn.  Binna .  — 
Läckande,  n .  4 .  o .  Läckning,  f .  2 .  

LÄCK AGE, ( l äckåsch)  n .  s ing .  För lus t ,  a f -
gfmg genom läckn ing .  Orde t  b rukas  i  hande l s -
oc l i  a f fä r s språke t .  

LÄCKEB,  a .  2 .  4 )  (om sak)  Ganska  vä l smak-
l ig .  X .  mat ,  mål l id .  — Syn.  Del ika t ,  De l ic iös ,  
F insmakande ,  Ulsök t .  — 2)  (om person)  a )  Som 
icke  tycker  om anna t  än  de t ,  hv i lke t  ha r  f in  och  
u t sök t  smak .  — b)  ( f ig .  i  a l lm. )  Som endas t  tycker  
om de t ,  hv i lke t  ä r  u t sök t .  Vara l .  i  fråga om 
musik .  Man säger  ä fv .  i  s amma mening :  X- /  öra.  

LÄCKEHBIT,  m.  2 .  ( f am. )  B i t ,  s tycke  a f  nå ­
go t  l äcker t .  

LÄCKERHET,  f .  3 .  1 )  (u tan  p lu r . )  Egen­
skapen  a t t  va ra  l äcker  ( i  begge  bem. ,  både  om 
sak  och  person)  — 2)  (med  p lu r . )  Hvad  som ä r  
l äcker t .  Tycka om l -er .  — Syn.  Läckerb i t ,  
De l ice .  

LÄCKERMUN,  m.  2 .  p l .  — munnar ,  ( fam. )  
En ,  som tycker  om läckerhe te r .  — Syn.  Läcker ­
tand .  

LÄCKERT,  adv .  På  e t t  l äcker t  sä t t .  Smaka l .  
LÄCKERTAND, f .  s ing,  ( fam.)  Se Läclcer-

mun.  
LÄCKT, LÄCKTARE, m.  f l . ,  se  Läkt ,  Läk­

tare,  m. f l .  
LÄDEB ,  n .  s ing.  Genom garfning beredd djurs­

hud el ler  skinn,  Seg,  mjuk som I .  (Fig.  pop.)  
Ge en på lädret ,  tukta ,  piska el l .  lexa upp en.  
— Ss .  L-ar  be tar  e ,  -arbete ,  -ar tad ,  -be­
redare ,  -beredning,  -gar  fv  er  i ,  -han­
del ,  -handlare ,  - l ik ,  - rem,  - remsa,  
-säck .  

LÄDERBAND,  n .  5 .  Bokband  a f  l äder .  
LÄDEBBOD,  f .  2 .  Hande l sbod ,  de r  l äder  a f  

a l l a  s l ag  hå l l es  t i l l  s a lu .  
LÄDEBF1L,  m.  2 .  Po le r s t i cka  med  buf fe l ­

hud  på .  
LÄDERFLASKA,  f .  1 .  E t t  s l ags  f l a ska  a f  

l äder ,  som brukas  i  v i s sa  l änder  t i l l  fö rvar ing  a f  
å t sk i l l iga  f ly tande  ämnen ,  t .  ex .  v in ,  o l j a .  

LÄDERHUD,  f .  s ing ,  ( ana t . )  Den  de l  a f  men-
n i skans  hud ,  som närmas t  omkläder  musk le rna  
e l l e r  kö t t e t .  

LÄDERKANON, ôn,  m.  3 .  ( ford.)  Kanon 
af  s t a rk t  sammanru l l ad! ,  f as t  ihopsyd t ,  inu t i  med  
e t t  ( r ä  e l l e r  koppar rö r  fodrad t  l äder .  

LÄDERLAPP,  m.  2 .  Benämning  på  Stora  
Flädermusen.  Yesper t i l io  noc tu la .  

LÄDERSKÖLDPADDA,  f .  i .  En  a r t  Skö ld­
padda ,  som har  skö ldarna  ö fverdragna  med  en  
t jock  hud ,  i  s t ä l l e t  fö r  skö ldpaddsp lå ta r .  Spharg i s  
cor iacea .  

LÄGE,  n .  4 .  (a f  Ligga)  1)  Den  p la t s ,  e t t  fö re ­
mål  ha r  i  fö rhå l l ande  t i i l  andra  k roppar .  Huset  


